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Ε λλά δ ο ς . 'Ο π ατρ ιω τισμός οΰ "Οθωνος. (ΰπό κ. Π ηνελόπης Π απαη- 
λιοπούλου, πρώ ην Κ υρίας τή ς  Τ ιμής τή ς  ’Α μ αλ ίας. Η ευεργετική  
αγορά τή ς  π ρ ιγκ ιπ ίσσης Σοφίας — Α ί γυνα ίκες τή ς  Σύρου, (ύπό δος 
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ΑΙ ΕΛΛΗΝΙΔΕ Ι  ΚΑΙ Η ΕΘΝΙΚΗ ΖίΙΗ
Ά λ λ ’ εις ποιον κλαδον έξ εκείνων,εις ούς αναφαίνεται και 

έκδηλοΰται ή πρός τά  εμπρός πορεία ενος λαοΰ, εις ποιαν 
έκφανσιν άνωτέραν τής πνευματικής καί τής ίδαλιεστικής ο 
πωςδήποτε ζωής μας ως έθνους, ή γυνή υστέρησε καί έ- 
μεινεν όπίσω, καί δεν βαίνει μέ τό ίδιον ασφαλές βήμα και 
επί τής αυτής γραμμής μέ τόν άνδρα ; Η μουσική, το θεα- 
τρον, τό άσμα, δεν έχει άναδείξει τόσας γυναίκας, οσους 
καί άνδρας-,

Καί διά νά άρχίσωμεν άπό την μουσικήν, εάν έπισκεφθγ 
τ ις  τό Ώδεϊον ’Αθηνών καί ζητήσν) εις τά άοχειά του ονό
ματα διαπρεψάντων μαθητών καί μαθητριών, έπιληφθέντων 
τής μουσικής ανατροφής των μέ την άπαίτουμένην επιμέ
λειαν καί σοβαρότητα,άρά γε θά ευργι τάς γυναίκας μειονε- 
κτουσας καί δέν υπάρχει κίνδυνος του εναντίου; Καί εις τάς 
μουσικάς οπωςδήποτε εξοχότητάς μας δέν έχομεν νά πα- 
ρατάξωμεν παρά τόν Νικολάου μίαν Δαρηλέ, φήμης διεθνούς, 
καί μεταξύ τών ερασιτεχνών εις τό άσμα, άνδρες ή γ υ 
ναίκες είνα ι αί εύρισκόμεναι επί τής πρώτης γραμμής ;

Καί εις τό θέατρον, τό όποιον τελευταίως ή'ρχισε νά όρ- 
θοποθγ καί νά δίδη κάποια σημεία προόδου, αί γυναίκες 
υστέρησαν; καί έν τ γ  όλότητί των έξεταζόμεναι, δεν δίδουν

άρά γε περισσοτέρας ελπίδας τελειότητος απο τους άνόρας, 
Καί εις την λεγομένην ζωήν του κόσμου, η οποία απο- 

τελεΐτα ι άπό μυρίας λεπτότητας καί μυρίας αποχρώσεις 
τής γενικής άντιλήψεως τοΰ καλού και του εύπρεποΰς και 
τοΰ ωραίου, καί αί όποϊαι δίδουν τον τονον και το μετρον 
τής κοινωνικής μας μοοφώσεως, ύστεροΰν at Ελληνιδες τών 
γυναικών τών άλλων λαών, ή διακρινονται μεταξύ αυτών , 
Εις τόν δρόμον, εις τάς ύποδοχάς, εις τους χορούς, εις τό 
θέατρον,ποΰ άπαντ^ τις  τάς παρατονίας εκεινας και τοΰ εν- 
δύαατος καί τών τρόπων καί τής συμπεριφοράς, at οποιαι 
σας κάμνουν νά μειδιάτε άλλοΰ, εις λαούς πολυ αρχαιότε
ρους μας εις τήν ελευθερίαν καί εις τον πολιτισμόν; Και δεν 
θά ή'ρκουν άρά γε αί κρίσεις καί αί εντυπώσεις ενος Παρισι- 
νοΰ δημοσιογράφου καί παρατηρητοΰ πρώτης ταχέως κα; 
συγγραφέως μεταξύ τών έξεχόντων, τοΰ κ. H llg U 6 S - l6  

RO U X, δέν θά ή'ρκουν αί περί γυναικών τών Αθηνών προ 
εξαετίας δημοσιευθεϊσαι είς τό F ig a r o  εντυπώσεις του, διά 
νά πείσουν τόν κ. συντάκτην τής Ακροπόλεως, οτι πριν να 
γράψγι δ ,τι έγραψε, τοΰ έπεβάλλετο νά μελετήση ολίγον τό 
θέαα του, νά έξετάση εύσυνειδητότερον τόν γυναικεΐον κό
σμον τής πατρίδος του,καί τά  μέν έπικριτεα, δπου ύπήρχον, 
νά μεαφθή, τ ά  δέ καλά νά έξάργ) καί νά ένθαρρύν/ι;

Καί υπάρχουν τόσα τά καλά,ώστε και να τα  άπαριθμ.ηση 
μόνον κανείς καί νά τά  διεξέλθη άπλώς. απα ιτε ίτα ι μακρά 
σειρά άρθρων, τήν οποίαν, μεθ’ δλας τας περι συντομίας 
προσπάθειας μας, δέν ήδυνήθημεν νά περιορίσωμεν περισ
σότερον. .... -,χ'

’Α λλ’ εάν ό γράψας δέν έγνώριζεν' έν γένει τά πράγματα
αυτά ,καί δέν είχε καιρόν καί διάθεσιν νά εξετασγ και μελε- 
τήσ7) τό ζήτημα βαθύτερα, τουλάχιστον αυτα ποΰ υποπί
πτουν εις τήν άντίληψιν δλων, αυτα , οπού φωνάζουν άφ 
εαυτώ ν, ήμποροΰσε νά ίδγ καί νά είπή καί νά γράψν). Διότι
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ποιος, έξαφνα, δεν είξευρει οτι ή Ελληνίς βιοπαλαίστρια 
οπου καί δπως καί δν εργάζεται, στέκεται πολλχς βαθμί
δα; υψηλότερα απο ολας τας αλλας τοϋ κόσμου εργατικά; 
γυναίκας,· ΙΙοΐος δεν είξευρει οτι,εις τον διδασκαλικόν κλά- 
δον αίφνης,λεψεώνες ο -̂αι πτωχων κοριτσιών, άφοϋ κατανα
λώσουν τα  παιδικά καί νεανικά της ζω·,~ς των έτη εις τό 
σχολεΐον, μέ κάθε εί'δους στερήσεις καί δυστυχίας καί τα 
πεινώσεις, επειτα  σκορπίζονται εις τά τεσσαρα σημεία του 
όρίζοντος, διά νά κερδίσουν εργαζόμενα έντίμως τό ψωμί 
των, με αυτο δε και των πτωχων γονέων τω ν,των οποίων 
είναι πολλάκις τό μόνον στήριγμα; ΙΙοΐος ακόμη δεν έ'χει 
παρακολουθήσει τα σμηνη των νεαρών έργατίδων, αί όποΐαι 
καθε πρωί, οταν οι άλλοι χορταίνουν ύπνον, διασχίζουν με 
τά  βήματά των τά  βιαστικά τούς δρόμους των ’Αθηνών, 
διά νά μείνουν δλην την ημέραν, συχνά δέ καί μέρος της 
νυκ,τος <τκ.υΐΛ[/.εναι επάνω εις [/.ιαν μ,ονοτονον κκί έκνευρισπ- 
κήν εργασίαν, η οποία τάς σώζει άπό τάς παγίδας, άς ή 
ανδρική αεργία καί διαφθορά ά,ο ίγει πρό αυτών; Καί παΐοςδέν 
τάς παρακολουθεί αργότερα,μετά έ'τη τινά εργασίας, εις τά. 
πτωχικά σπιτάκια των τίμιας συζύγους καί καλάς μητέρας; 
Καί ποιος δεν βλέπει ακόμη,οτι βαθμηδόν καί κ α τ ’ ολίγον 
πληθύς μικροβιομηχανιών αναπτύσσεται εις τόν τόπον καί 
λαμβάνει ημέρα τγ  ημέρα ζωήν καί σάρκα διά της κνεπι- 
δείκτου καί ταπεινής εργασίας της ^υναικός, την οποίαν ε κ 
μεταλλεύονται όμως ακόμη επιτήδειοι άνδρες ;  Καί 
ποιος δέν ύπερηφανεύεται δταν βλέπτ) επί της όδοΰ 
Σταδίου τάς προθήκας τών καταστημάτων της Κα

ούν ως μίαν ίδέκν ύψηλήν καί τελείανρασταμάτη, νά δίδ'
παραγωγής εγχωρίου, η οποία δέν φο&ειται τήν σύγκρισιν 
με τά μεγαλείτερα κέντρα της εξωτερικής βιομηχανίας τής 
[^•εταζης, και η οποία οφείλεται α.τοκλειστικως εις την γυ- 
ναικείαν ευφυΐαν καί έπιτηδειότητα καί άδιαφιλονείκητον 
δραστηριότητα , Και οι τκπητες οι ωραίοι καί γραφικοί καί 
στερεοί, οί οποίοι στρώνουν μέγαρα πολυτελή καί πτωχικά 
σπιτάκια , και οι οποίοι τείνουν να άποτελεσουν μίαν πηγήν 
έςωτερικου εμπορίου καί έ'ν προϊόν κερδοσκοπίας εθνικής ποώ- 
της τάξεως,είς τίνος τήν εργασίαν καί έπιτηδειότητα οφεί
λουν τήν τελειότητα καί στερεότητά των, έάν όχι εις της 
γυναικός; Καί έν συγκρισει μέ άλλους λαούς, που άλλου ή 
έργάτις αύτη, ή εύρισκομένη εις καθημερινήν συνάφειαν μέ
τόν άνδρα είναι τόσον σεμνή καί τόσον τιμ ία  καί ένάρετο; 
δσον εις τήν Ε λλάδα.

Καί οταν έτόλμησε νά γράψγ τήν ασεβή καί βλάσφημον 
εκείνην φράσιν του, οτι μία μόνον μητέρα υπάρχει εις δλην 
τήν Ελλάδα, δεν ενθυμηθη τούλάχιστσν διά μάαν στιγμήν 
τήν πρώτην τυχουσαν πλύστραν,ή οποία άφίνει ολίγον κα τ ’ 
ολίγον τήν ζωήν της μέσα εις τήν σκάφην, διά νά έκ- 
παιδευσγ τα  παιδια της και να τά καμη έπιστήυιονας καί 
νά τους χαρισγι μέλλον με άνεσιν καί ευμάρειαν τόσην, δσην 
αγωνίαν καί έξάντλησιν καί κακοπάθειαν ύπέστη αυτή εις 
τήν μακράν τοϋ μαρτυρίου της ΰπαρξιν;

"Η δέν έ'τυχε νά γνωρίσγ) τοιαύτας μητέρας καί δέν έτυ- 
χε τουλάχιστον, αυτός ό αριστοκράτης τοϋ πνεύματος νά 
συνηντήθη μέ ά γρικάς εξοχότητας τοϋ τόπου μας, δημι
ουργήματα τοιούτων μητέρων ; Δέν έτυχε ;

01 ΟΡΑΤΟΙ ΒΑΣΙΛΕΙΣ ΤΗΣ ΕΛΛΑΑΟΣ
Ο γραψας έν τγ  « Αστραπή» άνακριβώς παριστάνει δτι 

ό Βασιλεύς Οθων κατά τήν έποχήν έκείνην τής μ.ελετωμέ- 
νης έπαναστασεως τών ύποδούλων μερών, αέκλαιεν ως π α ιδ ί 
οτι ολοκλήρους νύκτα; ήγρύπνει, δτι πχρελήρει» καί θέτει 
εις τό στόμα του λέξεις καί φράσεις, τών ο'ποίων ύ Όθων 
δέν έγνώριζεν ούτε τήν ΰπαρξιν. (Φύλλον ’Αστραπής 23 ’Ι
ουλίου 1902) λεγει, οτι ό ’Όθων έν έξάψει ευρισκόμενος διά 
τας διαμαρτυρίας τών δυνάμεων,έναντίον του κινήματος, ορ- 
μητικώς προχωρεί προς τούς παρευρισκομένους λέγων «.’Ε γώ  
δε> θ άχονυω  τ ι ¡ιο ν  .Ιενε α υτο ί (οι πρεσβεις). Α υτοί χ υ τ -  
τα ζο υν  τη ν  δου.Ιειά τους κα ί εγώ  χ υ ττά ζω  τη ν  δική μουτ>. 
Και κατόπιν παλιν λεγει «Παιδιά θά πάρετε τά  παλληκά- 
ρια σας καί θά τραβήξετε γιά έ’ξω .»

Ο Βασιλεύς Οθων δέν ώμίλει ποτέ άκραν δημοτικήν 
ειχε διδαχθή τήν άοχαίαν Ελληνικήν καί πριν άποφασισθή 
νά καταλάβη τόν θρόνον τής Ελλάδος, διότι τότε εις δλην 
την Ευρώπην εθεωρεΐτο ατελής ή ανατροφή τών Βασιλο- 
παίδων, άνευ τής έκμαθήσεως τής Ελληνικής γλώσσης, 
και εις τά  I υμνάσια τής Βαυαρίας ως καί τών λοιπών κρα
τώ ν τής I ερμανιας ήτο έπιβεβλημένη αΰτη. Ό τε  δέ κα- 
τήλθεν εις την Ελλαδα εδιδαχθη υπό τοϋ αειμνήστου Φι
λίππου Ιωάννου, τοϋ έξοχου καί σοφοϋ αύτοΰ άνδρός, τήν 
Ελληνικήν,τήν ο'ποίαν έξέμαθε τόσον τελείως καί τόσον όρ- 

θώ,, ωστε ετρεμαν οι υπάλληλοι των 1 πουργείων, άποστέλ- 
λοντες τά έγγραφζ, διότι τά έπέστρεφε διορθώνων ίδιοχεί- 
ρως τάς ανορθογραφίας καί ασυνταξίας. ΤΗτο δέ πολύ άξιο- 
πρεπης και τυπικός. Ητο όντως άνήρ γενναίος, δίκαιος, 
αφιλοκερδής, διεκρίνετο εις τάς μεγάλας συμφοράς τοϋ τόπου 
διά τής εύσταθειας το υ ,τή ς μεγαλοπρεπείας τών στοχασμών 
του και αποφάσεων. Τ ίποτε μ,ικρόν, τίποτε αγενές, ούδε 
μία αδυναμία, ούδέν δάκρυ. Καί διά τοϋτο ιδών, οτι δέν 
ητο δυνατόν νά ύψώσγ τήν σημαίαν φανερά καί ήχούσης τής 
σάλπιγγος τόν θούοειον τής έλευθερίας τών υποδούλων μ ε
ρών απεφάσισε να φυγή κρυφίως, νά τεθή έπί κεφαλής τών 
άτάκτων σωμάτων καί νά πάθη αύτός μόνος έν αποτυχία, 
ούχΐ δέ τό "Εθνος. Καί ή άπόφασις αΰτη έλήφθη ήσύχως, 
άνευ θορύβόυ καί πομπωδών εκφράσεων καί έπιδείξεων. Ώ - 
ρίσθη ή νύξ κατά τήν οποίαν θά άνεχώρει έκ τών Άθηνών 
μετά τής Βασιλισσης, τών δύο Κυριών έπί τών τιμ,ών τών 
Δεσποινίδων Λοιδωρίκη καί Ρέϊνεκ καί τών υπασπιστών 
Γαρδικιωτη Γρίβα, Καρατάσου, Νοταρά, Μαμούρη, Βαλ- 
τινοϋ, τοϋ Ναυάρχου Σαχίνη μένοντος ως διοικητοΰ τών 
Ανακτόρων, καί τοϋ στρατηγού Κολοκοτρώνη έπιτηρητοϋ 

διά πάσαν άποστολήν εις τά  μεθόρια, άνθρώπων, χρημάτων 
έπιστολών καί λοιπών. Ιίάντες δέ οί Δ ιαγγελείς θά έαενον 
εί,^ Αθήνας ως ανηκοντες εις τον τακτικόν στρατόν.

Ο Σταυλάρχης διετάχθη νά έχν) τούς ίππους επ ιταγμ έ
νους, και τους πόδας περιτυλιγμένους μέ έριον διά νά μή 
άκουωνται τά βήματα έως ού έξέλθωσι τών ’Αθηνών. Είχον 
δέ αποσταλή κρυφίως ύπηοέται τής Αύλής, οίτινες ώφειλαν 
νά έχω σι ν έτοιμα τροφήν καί τά χρειώδη δ ι’ άνάπαυσιν δί- 
ωρον τήν μεσημβρίαν καί τό μεσονύκτιον μέχρι τών μεθο- 
οιων,οπου ό Βασιλεύς θά άπεξεδύετο τοϋ ίηθΟ£ΊΠίθ καί θά 
αντηχεί το σάλπισμα του πολέμου.
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Ά λ λ ’ έ π ε ιδ ή  ε ν τ ε λ ή ς  έ χ ε μ ύ θ ε ια  δ εν  ε ίν ε  δ υ ν α τ ό ν  νά  φ υ -  

λ α χ θ ή  ε ις  τ ο ια ύ τ α ς  π ε ρ ισ τ ά σ ε ις  τό  π ρ ά γ μ α  ε φ θ α σ ε ν  ε ις  τ α ς  

ά κ ο ά ς  τ ο ϋ  Μ ε γ ά λ ο υ  Ά ν δ ρ ε α  Μ ε τ α ξ ά ,  ο σ τ ις  ε νερ γό ν μ.ερος 

έλάμ -βανε δ ιά  τ ή ν  έ ξ έ γ ε ρ σ ιν  τ ώ ν  υ π ο δ ο ύ λ ω ν  μ ε ρ ώ ν  η φ η μ η  

τ ή ς  κ ρ ύ φ ια ς  ά ν χ χ ω ρ ή σ εω ς  το ϋ  Β ζ σ ιλ ε ω ς  "Ο θω νος α ν ε υ  σ τ ρ ζ  

τ ο ϋ , ά ν ε υ  ύ π ο σ τ η ρ ίξ ε ω ς  ο ύ δ ε μ ιά ς  τ ώ ν  Μ ε γ ά λ ω ν  Δ υ ν ά μ ε ω ν , 

ά φ ίνο ν το ς  δέ τό  κ ρ ά το ς  έ ρ μ ζ ιο ν  π α σ η ς  δ ο λ ο π λ ο κ ία ς ,τ ο ν  α ν η 

σ ύ χ η σ ε ,δ ιό τ ι  ή Κ υ β έο νη σ ις  το ϋ  τ ό π ο υ  κ α τ ’ο υ ό ε ν σ υ ν ε φ ω ν ε ιμ ε τ α  

το ϋ  Β α σ ιλ έ ω ς  κ α ί  ε ϊχ ε ν  ή’δη υ π ο β ά λ ε ι  τ η ν  π α ρ α ιτ η τ ιν  τ η ς

Τ ό τ ε  ά ν ε φ ά ν η  π ά λ ιν  ή  α ν ε κ τ ίμ η τ ο ς  φ ιλ ο π α τ ρ ία  κ α ι  ε θ ε 

λ ο θ υ σ ία  τ ώ ν  δύο μ ε γ ά λ ω ν  ά νδ ρ ώ ν τ ο ϋ  Μ ε τ α ξ ά  κ α ι  Μ ζ υ ο ο -  

κ ο ρ δ ά το υ . Κ α ί ό μ έ ν  Μ ε τ α ξ κ ς  τ ή ν  ν ύ κ τ α  τ ή ν  π ο ο σ δ ιο ρ ι-  

σ θ ε ΐ σα ν δ ιά  τ ή ν  κ ρ υ φ ία ν  ά ν α χ ώ ρ η σ ιν  τ ο ϋ  Β α σ ιλ ε ώ ς ,  π κ ρ α -  

κ ά μ ψ α ς  π ά σ α ν  έ θ ιμ ο τ υ π ία ν  τ ή ς  Α ύ λ ή ς , ε ίσ η ρ χ ε τ ο  δ ια  τ ή ς  

β ία ς  ε ις  τ ά  δ ω μ ά τ ια  τ ο ϋ  Β ζ σ .λ ε ω ς  τ α  μ ε σ α ν υ κ τ α  κ α ι  κ α -  

τώ ο θ ω νε  νά  μ ε τ α π ε ίσ ν )  τό ν  Β α σ ιλ έ α ,  ο δε Μ α υρ ο κ ο ρ δ α το ; 

μ ε τ ’ ό λ ίγ α ς  η μ έρ α ς  ά ν ε λ κ μ β χ ν ε  τό  βάρος τ ή ς  δ ιο ικ ή σ ε ω ς  τ ο ϋ  

τό π ο υ  ύ π ό  τ ή ν  δ υ σ μ ένε ια /  το ϋ  λ α ο ΰ  τ ώ ν  ’ Α θ η ν ώ ν , μ.ή γ ν ω -  

ρ ίζο ντο ς  ο τ ι  τ ο ϋ τ ο  ή το  μ ε γ ίσ τ η  θ υ σ ία  α υ τ ο ΰ ,κ α ι  η  σ ω τ ή ρ ια  

τ ή ς  χ ώ ρ α ς .
Α ύ τ ή ν  τ ή ν  ν ύ κ τ α  μόνον εμ .ε ινεν ά γ ρ υ π ν ο ς  ο Β α σ ιλ ε ύ ς  Ο 

θ ω ν , κ α ί  ο ύ δ ε μ ία ν  ά λ λ η ν ,  ω ς  λ έ γ ε ι  ή  ’ Α σ τ ρ α π ή  ώ ;  έ π ίσ η ς  

έ μ ε ιν ε ν  ά γ ρ υ π νο ς  π ά σ α  ή  Α ύ λή  π ρ ο κ ε ιμ ένο υ  νά  ά ν α χ ω ρ ή σ ω σ ι 

κ α τ ά  τ ή ν  χ α ο α υ γ ή ν .  Ο ι υ π α σ π ισ τ α ι  μ ε  το  έ ν δ υ μ α  τ ο υ  τ α -  

ξ ε ιδ ίο υ , ή  Β α σ ίλ ισ σ α  κ α ί  α ί  δύο έ π ί  τ ώ ν  Τ ιμ ώ ν  Κ υ ρ ία ι μ έ  

τ ά ς  α μ α ζ ό ν α ς  τ ω ν ,έ τ ο ιμ ο ι  νά  ίπ π ε ύ σ ω σ ιν ,  ή Β α ρ ω ν ίς  Ρ Ι ΐΙ β -  

ΟΟΛν Μ ε γ ά λ η  Κ υ ρ ία  κ λ ε ιδ ώ ν ο υ σ χ  τ ά  τ ιμ α λ φ ή  π ρ ά γ μ α τ α  

τ ή ς  Β α σ ιλ ισ σ η ς  ε ις  τ ά ς  έ π ί  τ ο ύ τ ω  κ α τ α σ κ ε υ α σ θ ε ίσ α ς  θ ή κ α ς ,  

τ ά ς  ο π ο ία ς  μ ε τ ε φ ε ρ ε ν  ε ις  τ ά  δ ω μ ά τ ιά  τ η ;  πρός α σ φ ά λ ε ια ν .  

Ο ί γ ρ α μ μ α τ ε ίς  Β έ τ λ α ν δ  κ α ί  Β έ ν ιγ γ  τ ο π ο θ ε τ ο ϋ ν τ ε ς  τ ά  ο ι 

κ ο γ ε ν ε ια κ ά  έ γ γ ρ α φ α  τ ο ϋ  Β α σ ιλ έ ω ς  κ α ί  τ ή ν  Δ ια θ ή κ η ν  το υ  

ε ις  κ ιβ ώ τ ιο ν ' ιδ ια ίτ ε ρ ο ν ,  π ά σ α  η  θ ε ρ α π ε ία  έ π ι  π ο δ ο ς , κ α ι  

οί ΐπ π ο ι  έ π ισ ε σ α γ μ ε ν ο ι  α ν α μ έ ν ο ν τ ε ; ε ις  τ ή ν  ό π ισ θ ε ν  α ύ λ ή ν  

τ ώ ν  ’Α ν α κ τό ρ ω ν  μ ε τ ά  τ ώ ν  ιπ π ο κ ό μ ω ν , έ π ί  κ ε φ α λ ή ς  τ ώ ν  

ο π ο ίω ν  ό Σ τ α υ λ ά ρ χ η ς  Μ ιτ τ ά ν ε ρ  * .  Τ όσον δέ κ α λ ώ ς  ή τ ο  δ ι

α ρ ρ υ θ μ ισ μ ένη  ή  υ π η ρ ε σ ία  τ ώ ν  θ ε ρ α π ό ν τω ν  τ ή ς  Α ύ λ ή ς  ύπό  

τ ή ς  Β α σ ιλ ισ σ η ς  ’ Α μ α λ ία ς ,  κ α ί  τ ο ια ύ τ η  π ε ιθ α ρ χ ία  κ α ί  α κ ρ ι 

βής έ κ τ έ λ ε σ ις  τ ώ ν  δ ια τ α γ ώ ν ,  ώ σ τ ε  ό χ ι μόνον κ α τ ά  τ ή ν  

ισ το ρ ικ ή ν  έ κ ε ίν η ν  ν ύ κ τ α ,  κ α θ ’ ή ν  οί π ά ν τ ε ς  ή σ α ν  έ π ι  

π ο δ ό ς , ε τ ο ιμ α ζ ό μ ε ν ο ι  κ α τ ε σ π ε υ σ μ έ ν α ) ;  κ α ί  ύ π ό  .τό βάρος τ ή ς  

σ κ έ ψ ε ω ; κ α ί  τ ή ς  ο δ ύ ν η ς  « ό π ο ια  έ σ ε τ α ι  ή  κ ύ ρ ιο ν » ,  έ β κ σ ι-  

λ ε υ ε ν  ά κ ρ α  η σ υ χ ία  κ α ί  τ ά ξ ι ς ,  ο ύ τ ε  τ ώ ν  β η μ ά τ ω ν  ά κ ο υ ο μ έ -  

ν ω ν , α λ λ ά  κ α ί  τ α ς  π ρ ο η γ η θ ε ίσ α ; α υ τ ή ς  ν ύ κ τ α ; ,  κ α θ ’ ά ;  

π ερ ί τ ά ς  έ ν δ ε κ α  Μ .Μ . ή ρ χ ο ντο  οί α ρ χ η γ ο ί τ ώ ν  ά τ ά κ τ ω ν  

σ ω α ά τ ω ν ,  ό π ω ς  λ ά β ω σ ι τ ά ς  δ ια τ α γ ά ς  τ ο υ  Β α σ ιλ έ ω ς  ά ν α -  

χ ω ρ ο ΰ ν τ ε ς  δ ιά  τ ή ν  Θ ε σ σ α λ ία ν , κ α ί  τ ώ ν  ο π ο ίω ν  ή  α κ ο λ ο υ θ ία  

έ ξ  ε κ α τ ό ν  ή  δ ια κ ο σ ίω ν  έ θ ε λ ο ν τ ώ ν  έ σ τ ρ α τ ω ν ίζ ε τ ο  ε ις  τ ή ν  

ό π ισ θ ε ν  α ύ λ ή ν  τ ώ ν  α ν α κ τ ό ρ ω ν , δ έν  ή κ ο ύε το  ο ύ τ ε  ψ ιθ υ ρ ι

σμ ός τ η ς ;  /
Έ κ ά σ τ η ν  ν ύ κ τ α  ό Β α σ ιλ ε ύ ς  κ α ί  ή  Β α σ ίλ ισ σ α  σ υ γ κ ε κ ιν η -

μ ένο ι π ρ ο έ π ε μ π ο ν  τό ν  α ρ χ η γ ό ν  έ κ ά σ τ ο υ  τ ώ ν  σ ω μ ά τ ω ν  τ ο ύ 

* Ό  Σ ταυλάρχης Μ ιττάνερ Γεραανάς άσημου κ ατα γω γή ς ά λ λ ά μ η -  
α α ντ ικ ή ς  εύγενείας α ισθη μ άτω ν κατήλθεν εις τή ν  Ε λ λ ά δ α  άπλοϋςεθ?- 
λοντής, ελαβε μέρος εις πολλας μάχας κ ατά  τό 1 8 2 6  οπου διεκριθη  
καί κατόπ ιν ό Β ασιλεύς Ό θ ω ν  τόν προήξε εις τή ν  ιδ ια ιτέραν του ύπ η -  
ρεσίαν τώ ν <ι:αΰλων.

των ¡/.έχρι της ¡χεγάλης κλί[/.κΛος καί οί ύττκ'ττιστκι και αι 
Κυρίαι τής Αύλής ραέχρι τής μεγάλης θυρας. Ο τελευταίος 
δέ άναχωρήσας τήν προηγουμένην νύκτα, τής προμελετηθει- 
σης διά τήν έξοδον' τοϋ Βασιλέως ήτο ο Σταϊκος, υιός τοϋ 
στρατηγού Σταίκου καί γαμβρός τοϋ Ικρδικιωτου Ιριβα. 
’Ακροποδητί δέ άνεχώρουν τά  σώματα ταϋτα διά τής οδοΰ 
Κηφισίας, έρήμου τότε οικιών, ώστε ή πόλις δεν ελαμβανεν 
εί’δησιν όλοτελώς τών απερχομένων.

Οΰτω ό Βασιλεύς "Οθων, άφοϋ μετεπείσθη ύπό τοϋ Ά ν- 
δρέα Μεταξά διά τό κίνημα, έδωκε τάς προσήκουσας ύια- 
ταγάς, καί σύμπασα ή Αύλή άνέλαβε τάς τακτικας εργα
σίας της τήν έβδόμην τής πρωίας, ως να μην είχε συμβή τ ί
ποτε τήν νύκτα. Τήν έπαύριον έζήτησεν άκρόασιν παρά τώ  
Βασιλεΐ ό σεβαστός γέρων, ό Στρατηγός Τζουοτζ, ό φιλελ- 
ληνικώτατος άνήρ. Είσήχθη αμέσως εις τά  ιδιαίτερα δωμά
τ ια  τοϋ Βασιλέως καί μετά μεγάλης συνέσεως καί γλώσσης 
θα;ραλ,έας καί ειλικρινούς, καί ολως Ελληνικών αίσθημ.α- 
των έξέθεσε τόν κίνδυνον τοϋ θρόνου και τής Ελλάδος, αν 
δέν σιγήστ] ό πόθος καί δέν παύσουν αί ένέργειαι πρός έξέ - 
γερσιν τοϋ έξω Ελληνισμού. Ο Βασιλεύς θερμώς ευχαρί
στησε τόν Τζούρτζ διά τάς παρατηρήσεις του, ύπερβαλόν· 
τως τιμών τόν άνδρα διά την φρονησιν και αφοσιωσιν του 
πρός τήν Ε λλάδα , συνεπής δέ πάντοτε εις τάς άρχάς του 
ειπεν, οτι καθόσον άφορμ τόν προσωπικόν του κίνδυνον δέν 
τόν θεωρεί άξιον ιδιαιτέρας μερίμ.νης καί είνε έτοιμος νά 
καταθέστ) τό Στέμμα, άν γ ίνετα ι ούτος πρόσκομμα εις την 
ευημερίαν καί πρόοδον τοϋ λαοϋ του, αλλά τούς κινδύνους 
τοϋ 'Ελληνισμού λαμβάνων ύπ ’ οψαν θελει απεχει σερός χό 
« α ο 3ν  πασης περαιτέρω ένεργείας ύπέο τών δικαίων πόθων 
τοϋ έθνους

Ή  φράσις α ΰτη—πρός τό παρόν—κακώς ήχησε εις τά  
ώ ζχ  τών δυο Κυβερνη τεων 1 αλλιας και Αγγλίας, και επε- 
φεοε προσωπικώς επί τοϋ Οθωνος την δυσμενειαν τώνΔυνα- 
μεων αυτών, αίτινες ά/.φιβαλλουσαι δια την ειλικρίνειαν 
αύτοϋ, καί παραγνωρίσασαι τόν χαρακτήρά του, ένόμισαν 
οτι ό ’Όθων, Ρωσσοφρονών, προελείανε τήν οδόν τής έντε- 
λοϋς καταλύσεως τής Εύρωπαϊκής Τουρκίας, πρός όφελος 
τών δύο κοατών 'Ρωσσίας καί Έλλκδος. Τουναντίον ο Ελ
ληνικός λαός ένθουσία εις τήν φράσιν ταύτην, ύποσχομένην 
πολλά, καί ήδιαφόρει έντελώς εις τάς σκέψεις τών Δυνά
μεων καί τής Ρωσσίας,μολονότι άπέδωκαν πάντοτε κάποιον 
Ρωσισμόν εις τό Έθνος διά τό όμόδοξον.

Έ ν τούτοις τά  Γαλλοαγγλικά στρατεύματα κατέλαβαν 
τόν Πειραιά καί αύστηραί δ ιαταγαί έδόθησαν ύπό τοϋ 'Υ 
πουργείου Μαυροκορδάτου νά έπιστρεψωσιν δλα τα  εις Θεσ
σαλίαν έξελθόντα σώματα.

Ό  λαός τών ’Αθηνών τρανόν δείγμα ΐή ς  φρονήσεώς του 
έδωκε τότε, ύπείκων άγογγύστως εις τάς αποφάσεις τών 
Δυνατών, θέλω ν όμως συγχρόνως νά δώση δείγμα τής άφο- 
σιώσεώς του πρός τόν Βασιλέα καί, τρόπον τινά, αξιοπρεπή 
διαμαρτυρίαν έναντίον τών γινομ.ενων και τής επιβολής τοϋ 
ίσχυροτέρου, απεφάσισε νά έξέλθϊ) άθρόος πρός προϋπάντη- 
σιν Αύτοϋ κατά τήν ώραν τής επιστροφής του έκ τοϋ τα 
κτικού περιπάτου του.

ΙΙιχνελόπιι Ιΐαηα ιιλιοκούίοι/
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Η ΕΥΕΡΓΕΤΙΚΗ ΑΓΟΡΑ
Η ευεργετική αγορά,την οποίαν διωργάνωσεν άπό χθέςή 

A.B. Τ ψηλοτης η πριγκηπισσα Σοφία ύπέρ του Νοσοκομείου 
των ΙΙαιδων και της ίδρύσεως δευτέρου Συσσιτίου, εις την 
μεγαλην αίθουσαν του συλλόγου ΙΙαρνασοϋ, είναι εξ ίσου 
ευεργετική και διά το κοινο'ν, το όποιον θα έλθη να κάμν) 
τάς διάφορος προμηθείας του τής εποχής αύτής. Τραπέζια 
πολυπληθέστατα ααι πωλήτριαι αί συμπαθέστεραι κυρίαι 
και τα πλέον εύμορφα καί χαριτωμένα κορίτσια των ’Αθη
νών. Ή  πριγκηπισσα Σοφία έπ'ι κεφαλής της δλης κινησεως, 
με ιδικον της τραπέζι και με την αρχήν, δπως δλα τα πω- 
λούμενα εΐ'δη είναι εύθυνότερα εις την άγοράν αυτήν παρά 
εις τά  καταστήματα. Καί τα είδη αύτά ποικίλουν άπό τά  
τής προμηθείας του μαγειρείου, άπό τά  μπακάλικα εί'δη,εως 
τα  υφάσματα καί τά  κομψοτεχνήματα καί τά  άληθινά έρ 
γα  Τέχνης. Εννοείται οτι ολα είναι πολύ εκλεκτά, καί πο 
λύ εύθυνά, διότι δλα έρχονται κ α τ ’ ευθείαν άπό τά  έργο 
στασια και τάς μεγάλας ευρωπαϊκά; άγοράς.Καί δλα θά έ 
χουν μίαν ιδιαιτέραν χάριν, διότι θά πωλοϋνται άπό ώραίας 
κυρίας και θά εύρίσκωνται καλαίσθητα διεσκευασμένα μέσα 
εις μιαν ώραίαν αί'θουσαν καί ιδίως διότι τό άντίτιμον ' αυ
τών θα χρησιμεύστ) εις τό νά σώσγ την ζωήν τόσων μικρών 
άρρωστων παιδιών και να διατηρή υγιείς τόσους εργατικούς 
ανθρώπους, οι όποιοι τρέφονται μέ μαγειρευμένον καί υγ ιει
νόν φαγητόν άπό τό οικονομικόν Συσσίτιον.

Επειτα μια άγορά μέ την πριγκηπισσαν αύτην κατερχο- 
μένην άπό τό δψος ένός θρόνου, διά νά συλλέξν, δραχμήν 
προς δραχμήν δ ,τ ι της χρειάζετα ι, διά νά γείνουν άκόμη εύ- 
-ργετικωτερα τα  δυο αυτά σωματεία, τών όποιων αυτο
προσώπως καί μέ τόσην αυτενέργειαν προΐσταται,σωματεία, 
τά όποια άποβλέπουν εις τήν ύγείαν καί τήν εύεξιαν του 
λαου, δεν είναι περισσότερον συγκινητική καί μεγαλοπρεπής 
απο καθε άλλην έορτήν καί συγκέντρωσιν κοσμικήν ;

Δια τούτο ή χθεσινή καί ή σήμερον ημέρα θά είναι ά- 
λησμονητοι εις τήν φιλανθωπικήν μας κίνησιν καί θά συγ
κεντρώσουν εις τάς αίθουσας του ΙΙαρνασοϋ κάθε τάξεως κόσ
μον, διότι καί ό οβολός της χήρας καί τό τάλαντον του 
πλουσίου θά άνταλλαχθουν μέ πράγματα χρήσιμα καί ά-
ναγκαΐα καί θά συντελέσουν έξ ίσου εις τήν έπιτέλεσιν ένός 
μεγάλου καλού.

έαν θελγ κανονικώς καί έναρμονίως νά κινήσν) τήν πολυσύν
θετον μηχανην, ή'τις καλείτα ι κοινωνία,θά διαιρέσω εις τρία 
μερη α .) εις την γυναίκα της κχΓωτέρα; τάξεως β '.)  εις
ττίν της μέσης καί γ '.)  εις τήν της άνωτέρας..............

Είναι πολυ πρωί,σιγή κατέχει τήν έ/τός ολίγου θορυβώδη 
πολιν μας καί ιδού σταματώ πρό μιας θύρας, καί εισέρχο
μαι. 12 ! πόσον ωραία φωτίζετα ι ό οίκίσκος άπό τήν λάμ-

Η Γ Υ Ν Η  Τ Η Σ  Σ Υ Ρ Ο Υ
Επιθυμούσα, φίλη κ.Παρρέν, νά γράψω κάτι εις τήν άγα- 

πητήν εφημερίδα, μας, έκρινα καλόν νά σας άποστείλω με- 
ρικάς περί τής γυναικός τής Σύρου εντυπώσεις μου.

Ομολογώ δτι τό πραγμα δσον έκ πρώτης όψεως φαίνε
τα ι άπλοΰν, μου έφάνη δυσχερέστατον, άφοϋ άλλως τε έγώ 
γυνή,θά έκρινα περί γυναικός,καί μάλιστα συμπολίτιδός μου. 
Εν τούτοις έτολμησα νά προβώ εις τούτο, τά  πράγματα, 

και μονον ςκύτά, λαμβάνουσα ύπ ’ ό'ψιν.
Τήν γυναίκα, τον έτερον τών δύο πόλων, περί ούς κινεί

τα ι ο οικογένεια καί ή πολιτεία,τάν μοχλόν, δστις δύναται,

V Γ -----------   ~   ------------------ ·» -----------------   1 Γ

πουσαν φωτιάν τής έστίας. Κάποια σκιά ολισθαίνει εδώ καί 
εκεί. Είνε ή σύζυγος,ή'τις μετά σπουδής έτοιράζει κάτι διά 
τον εις την εργασίαν μέλλοντα νά πορευθή σύζυγον. . “Εφυγεν 
εκείνος και ιδού εξημερωσε. Πόσον μέ ευχαριστεί ή τάξις 
και η καθαριοτης τού οίκίσκου. Νομίζεις δτι ή φιλοπονία έ
χει στήσει έκεΐ τόν θρόνοντης.Κάθημαι καί ενώ ή φιλόξενος 
νοικοκυρά με περιποιείται, κάποτε πετ ιέτα ι έξω άνήσυχος. 
Να εςυπνησαν άρά γε τά  παιδιά ! τρέχει εδώ καί έκεΐ, ά- 
νησυχει, αλλ ιδού τά  ετοίμασε. Φτωχά μά καθαρά τά  κα- 
υμενα τρέχουν, άφού πήραν τήν ευχή τής μάνας ς’ τό σχο
λείο τω ν. Μά εκείνη δέν έπαυσε νά κινήτχι, κάτι έχει νά 
τακτοπυιησϊ), κάτι νά κάμγ καί άφού τό τελειώσ·/) ευρίσκει 
παλιν νεον τ ι με το όποιον θά άσ 'οληθή.

Απο ταύτης εις έκεί\ην τήν εργασίαν μεταβαίνει, φιλό
πονος ως μελισσα·πλανάται έκεϊ/ος έξω καί κοπιάζει διά νά 
συντηρησγ τον οικον, άλλά καί εκείνη επίσης δραστήρια 
και φιλοπονος δεν άπαξιοΐ κάποτε, άνακουφίζουσα τά  βάρη 
τού συζυγου νά έκτελή εντός τού οίκου καί ξένην τινά ερ
γασίαν. Εργάζεται καί ιδρώνει, *άλλ’ ή εργασία της είναι 
χαρα και ο ιδρως άνακουφισις. Τάν κόπον τής ημέρας διαδέ
χετα ι η ηδονη επί τή εκπληρώσει τού καθήκοντος της- πα- 
λαιει η νοικοκυρά αυτή πρός τάς δυσκολίας τής ζωής καί 
μονον της ονειρον είναι νά διοικήσγ καλά τό σπ ίτ ι της καί 
τό κατορθώνει. Φιλοπονία, χρηστότης καί φιλοξενία χαρα
κτηρίζουν τήν γυναίκα τού λαού τής Σύρου· ά λλ ’άς την ά- 
φησωμεν να εργαζηται, άφού τής εύχηθώμεν ένίσχυσιν εις 
τό έργον τη ς.

Ας ανελθωμ.εν ηδη την κλίμακα τής απέναντι οικίας. 
Ο ,τι μού κάνει εντυπωσιν είναι το σοβαρόν καίέπιβλητικόν 

εις το άνω μέρος τής κλιμακος μ.έ περιμένει ή οικοδέσποινα 
μ.ε μειδίαμα εις τά χείλη. Εισέρχομαι εις τήν αίθουσαν 
ομιλητική και εύγενης περί παντός εις τόν κύκλον της α 
ναγόμενου, μ,ετα χαριτος καί ευφυΐας δύναται νά σας όμιλή- 
σγι· Εύθυς έξ αρχής σας εμπνέει τήν πεποίθησιν,δτι ή γυνή 
εκείνη δύναται νά κυβερνήτη οίκον καί ν’ άναθρέψν) καί δια- 
παιδαγωγήσγ τόσον χρηστούς καί ωφελίμους εις τήν πατρί
δα πολίτας, οσον καί καλάς καί αξίας τού προορισμού των 
πολιτιδας. Εις τήν θελησίν της ύπείκουν πάντες οί έν τώ 
οικω και εντεύθεν ή αρμονία, ής γνωστά είναι τά  αποτε
λέσματα. Ενώ ο συζυγος δργ έξω διά νά έπαρκέση εις τήν 
διατροφήν τών τέκνων, εκείνη τά διαπαιδαγωγεί,δ ιά  τόν έν 
τώ μέλλοντι άγώνα τής ζω ής.’Εν παραδειγματική μετά του 
ανδρος σύμπνοια κατορθοΐ έπωφελώς νά κυβερνγ τήν ο ίκογέ- 
νειαν, άπό τήν όποιαν τόσα έχει νά έλπίσγ ή πολιτεία 
τοιαυτη ή γυνή τής μεσαίας τάξεως τής Σύρου.

Και ηδη έρχομαι έπί τήν γυναίκα τής ά/ωτέρας. ώς λέ- 
γομεν, τά;εως· ά λλ ’ έπιτρέψατέ μοι ένταυθα νά μεταβάλω
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πορείαν. Δέν θέλω νά τήν πχοακολουθήσω έντός τού οίκου· 
θά τήν λάβω έκτός τούτου καί θά έξετάσω τήν έν τή κοι
νωνία πλέον δράσίν της.

Ύπήρχεν, ίσως δέ καί υπάρχει, ή πλανημένη ίδ εα , ότι η 
γυνή τής άνωτέρας τάξεως τής Σύρου,περί παν άλλο άσχο- 
λεΐτα ι παρά περί τού πώς νά φανή καί αυτή καπωτ ω φέλι
μος, δτι καταναλίσκει εις περιπάτους, καί άπογευματινας, 
καθ’ άς προσπαθεί νά έπιδείξη τά  ύραΐά της γλυκά καί την 
περί τό χαρτοπχίζειν τέχνην της ώ ; καί εις ποικίλας άλλας 
διασκεδάσεις, χρόνον πολύτιμον, ον ήδύνατο έπωφελώς υ 
πέρ άλλων νά καταναλώση σκοπών.Οί ούτως άποφαινόμενοι 
δέν γνωρίζω,άν έχουν δίκαιον,παντού καί πάντοτε μέ τό αύ- 
τό μετροΰντες μέτρον.

’Εάν αλλαχού, δπου εύχερώς παρέχονται τά  μεσα, και 
πάντοτε παρουσιάζονται εύκαιρίαι,δργ περισσότερον ή γυνή , 
δέν έπετα ι έκ τούτου δτι πρέπει ό'χι μόνον νά παραβλεφθή, 
άλλά κα ί νά ψεχθή έκείνη, ήτις δργ, έστω καί εις στενωτε- 
ρον κύκλον. Ναι, διασκεδάζει ή γυνή τής Σύοου, άλλά τού
το δέν είναι τό μ-όνον δπερ κάμνει Στρέφει συχνότατα τα  
βλέματά της καί υψηλότερα καί σκεπτομένη πράττει. Κι 
νείτα ι άπό εύγενή αισθήματα καί έρχεται παρήγορος καί 
άντιλήπτωο τού τεθλιμμένου καί πάσχοντος. Λοξοδρομεί 
πολλάκις, περιπατούσα καί άνερευνγ καί ευρίσκει τήν καλυ- 
βην τού πτωχού,είς ήν μετά πόνου καί δακρύων σπείρει την 
άνακούφισιν καί τήν έλπίδα.

Ή  μόρφωσις καί ή έπί τά  πρακτικά έργα τροπή τής κό
ρης τού πένητος άποτελεί μίαν τών μεριμνών της. Συσκέ
π τετα ι μετά τών φίλων, άποφασίζει καί ιδού ιδρύει την 
Σχολήν τών άπορων γυναικών, ένθα άρκεταί γυναίκες ευ- 
γνωμονοΰσαι, τό μέν έκ παιδεύονται, τό δέ διά τής εργασίας 
των πορίζονται τά  πρός τό ζήν.

’Ανέρχεται ή πλούσια κυρία πολλάκις τάς κλίμακας τού 
καταστήματος καί ώς μήτηρ καί σύμβουλος έν τώ  μεσω τού 
σμήνους έκείνου τών περί ποικίλα έργα άσχολουμενων άπο
ρων γυναικών, συαβουλεύει καί προτρέπει, έπ ιτιμή και επ α ι
νεί. Καί είς τάς πτωχάς μεν αύτάς ούτω παρεχει την προ
στασίαν της. ’Αλλ’ έρχονται καί οί πτωχοί, οίτινες αποκλη ·

/ ι > ■ »  '  9 Υ  '  ’ροι τής μοίρας, τον περι αυτοσυντηρησεως αγωνιι,ομενοι α 
γώνα, παλαίουν, άλλά καί ύποκύπτουν είς τάς άντιξόους 
περιστάσεις. "Ερχονται οί πτωχοί, είς ους ή ,τυχη ηρνηθη 
τήν βοήθειαν καί άντήληψίν τη ς. Καί περί τούτων φροντί
ζει ή εύγενής κυρία τής Σύρου· τρέχειΕάνω καί κάτω, πα- 
ρακαλεΐ, προσφέρει καί διοργανώνει λαχεία ύπέρ αυτώ ν.“Ερ
χονται ήμέραι,καθ’ άς εύθυμοΰσιν οί μέν, άλλά καί κλαίου- 
σιν οί δέ· τότε δέν άπαξιούσιν αί εύγενεΐς κυρίαι μας νά έν- 
δυθοΰν τάς πολυτελείς ένδυμασίας των καί νά φέρουν εν 
ώρισμέναις αίθούσαις έν στροβιλισμώ τά βήματά των, χορευ- 
ουσαι, άλλά καί φροντίζουσαι συνάμα πώς νά άγορασουν και 
νά διαθέσουν δσον τό δυνατόν περισσότερα εισιτήρια ών τό 
άντίτιμον ευθύς τήν έπομένην, θά διανείμουν είς τούς πά- 
σχόντας. Καί ένώ έκεϊναι άκόμη κοιμώνται, τά  χρήματα 
έχουν διανεμηθή ήδη είς τούς πτωχούς, δπως καί έκεΐνοι 
εορτάσουν μέ άνακούφισιν τάς ημέρας τής χοερκς καί ευθυ
μίας. Δύο άπογευματινοί χοροί έδόθησαν έν τή Λέσχη κατά 
τάς παρελθούσας άπόκρεω, τή πρωτοβουλία τών κυριών μας,

τών όποιων τό είσποαχθέν χρήμκ διετέθη ύπέρ τής Σχολή; 
τών άπορων γυναικών καί ύπέρ τών πτωχών τής πόλεως .

“Ερχεται άλλο στάδιον ένεργείας είς τό όποιον δύνανται 
νά δράσουν καί τώ  ό'ντι δρώσιν. Είναι τά  ορφανά κορίτσια, 
άτινα  ή πρόνοια καί ή γενναιοδωρία τού μακαρίτου Μπα· 
μπαγιώτυυ περισυλλέξασα, ένέκλεισεν είς τό όρφχνοτροφεΐον. 
Τά έστέρησεν ήμοΐρα γονέων είναι άληθες, άλλά καί δεν τα 
άφήκε παντελώς έρημα. Εύρον καί αυτά πχοηγόρορς συμ
βούλους καί δευτέρας σχεδόν μητέρας, τάς κυρίας τής Συρου, 
α ίτινες μετά μητρικής έπιμελείας διοργανώσασαι έπιτρο- 
πήν, έργον τού βίου των σχεδόν κατέστησαν τήν δσον ένε- 
στι τελείαν μόρφωσιν τών ορφανών, ίδρύσασαι πρός διδασκα
λίαν των διάφορα τμήματα ραπτικής καί ποικιλτικής, ύ- 
ποστηρίζουσαι τό έργον διά τής άγοράς τών προϊόντων τών 
χειρών τών ορφανών καί φροντίζουσαι περί τής διαδόσεως . 
τούτων.

Έ άν τις καταλιπών ταΰτα ήθελεν έλθή είς τήν ιδ ιω τ ι
κήν ώς πρός τό κεφάλαιον τούτο, δράσιν τής γυναικός, μοί 
φαίνεται δτι θά ήδύνατο ν’ άναφέρη, πολλά παραδείγματα 
γυναικών, νυχθημερόν έργαζομένων καί προσπαθουσών νά 
φανώσιν ωφέλιμοι είς τήν κοινωνίαν.

Κινούνται, έπαναλαμβάνω έν περιωρισμένω κύκλω, αί κ υ - 
ρίαι τής βασιλίδος τών Κυκλάδων ά λλ ’ ή δράσίς των εΐνε 
ζωντανή καί άποτελεσματική. Δέν έγείρουν περί έαυτάς θό
ρυβον έογαζόμεναι, είς τούτο καί μόνον άποβλεπουσιν πώς 
νά φανώσιν ωφέλιμοι καί σάς βεβαιώ, τό κατορθώνουν.

Περί τών συμπολιτίδων μου, φίλη κ. ΙΙαρρέν, αύτάς τας 
σκέψεις είχον νά γράψω, ά ; θά θεωρήσω τιμήν μου, άν η 
έφημερίς σαςθελήση νά κχταχωρήση είς τά ; σ τήλαςτη ς.

Σύρος Μ αρ ία  Β. Ζερβονδάν.η

ΤΟ ΙΕΟΙS7MD0UI0I
4 Μ αΐου

«Τ ί θαυμασία πορεία καί τ ί τοποθεσία μαγική ! Δεν ε ι - 
ξεύρω καί έγώ πόσας ώρας έπεριπατήσαμεν καί πώς ονο
μάζονται τά  διάφορα χωριά, είς τά  όποια έσταθμεύσαμεν 
κατά τήν μακράν αυτήν πορείαν μας. Δέν είξεύρω καν ά 
κόμη καλά, καλά άν, άλήθεια, έφθάσαμεν ε ί; τό στρατό- 
πεδον τού Γαριβάλδη καί άν αί κόκκιναι τα ινία ι, τάς ό
ποιας διακρίνω άπό τό ύψωμα αυτό, άντίκρυ, μεσκ είς τή ν 
πρασινοστρωμένην π ε ϊιάδα , άν είναι οί Γαριβαλδινο1 
στρατιώται, μαζή μέ τού; όποιους θά συνδέσω τήν τύχην 
μου άπό τής στιγμής αυτής ! "Ολα αυτά τά  άπό μηνός μό
λις συμβαίνοντα γύρω μου καί εις έμέ τόν ί'διον είναι τόσον 
ποικίλα καί διαφορετικά καί άπροσδόκητα, ώστε μού φα ί
νετα ι, ώ ; νά όνειρεύωμαι, μού φαίνεται ώς νά εύρισκωμαι 
έμπρός είς ένα πανόραμα, τού όποιου αί εικόνες μεταβάλλον 
τα ι άδιακόπως, άκαταπαύστως καί διαδέχοντοι ή μία τήν 
άλλην, θαυμάσιαι είς κάλλος, άλλά καί δραματικαί καί 
τοομεραί είς τήν έξέλιξιν τών αισθημάτων καί τών παθών, 
τά  όποια άφυπνίζουν μέσα είς τήν ψυχήν τού παρατηρητου· 

"Οπωςδήποτε εύρίσκομαι τήν στιγμήν αυτήν είς άπόστα- 
σιν ολίγη; μόνον ώρας άπό έν άληθινόν στρατόπεδον, με
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στρατηγόν εμπειροπόλεμον καί ¡χέ άνδρας, οί οποίοι ήλθαν 
εδώ να άγωνισθοΰν, όχι διότι κανείς τούς ΰποχρεόνει πρός 
τούτο, ούτε διότι ή φωνή της πατρίδας τούς χαλεί, ά λ λ ’ ! 
απλώς, διότι είναι ανδρείοι καί διότι νοαίζουν καθήκον καί > 
υ ι,0Χρεο)σιν νατασσωνται πάντοτε εις το πλευράν τοΰχδιχου- ! 
μενού και να χυνουν το αίμα τωνύπέρ αύτοΟ. Αύτό το είδος 
τοΰ πολέμου το εννοώ. ΑύτοΟ του είδους την αιματοχυσίαν, 
άν καί πάντοτε άγρίαν καί θλιβεράν, την έγκρίνω καί την 
επιδοκιμάζω. Καί τότε μόνον οί πόλεμοι θά είναι δίκαιοι 
και θεμιτοί, όταν οι πολεμουντες θά φεύγουν από την αρ
χήν αύτήν της δικαιοσύνης καί της αλήθειας.

Κρίμα οτι δεν είμεθα μαζή, "Αννα, καί ότι χάνεις τό ώ- 
ραιον αυτά θέαμα, σύ, ή οποία τόσον αγαπάς τά  ωραία το
πία και τά φώς τό άπλετον, τά φώς τά ώραΐον, τά άπλω- 
μένον ως τόσα χρυσά έναγκαλίσματα καί τόσας άργυρας θω
πείας του ήλιου εις ολην αύτην εδώ την όργώσαν καλλονήν 
της φυσεως , Εχομεν εμπρός μας μίαν τύσον μεγάλην καί 
τόσον πλουσιαν πεδιάδα εις σπαρτά, τά  όποια κυματίζουν 
μέ τά^ρύσιμα του άέρος, σάν άληθινάς ωκεανός καί λαμβά
νουν ολας τας φωτοσκιάσεις καί όλας τάς αποχρώσεις τών 
πολυτιμότερων σμαραγδιών καί κυανολίθων του κόσμου. 
Ποτέ μου δεν ήμποροΰσα νά φαντασθώ, οτι ή μικρά Ε λ 
λάς,τά μικρόν εκείνο κομματάκι της γής,τό όποιον ή μητέρα 
μου μου όδειχνεν επάνω εις τόν χάρτην είς τά  παιδικά μου 
χρόνια» θά ήτο δυνατόν νά εχη τόσον μεγάλας καί άπεράν- 
τους πεδιάδάς και τοσον πλούτον αγρών καί φυτειών. Καί

ε π ι φ ϊ λ λ ι ς

Π Α Λ Η Α  Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Α
"Οσο ποιό κοντά βρίσκεται κανείς στη  μ ελα γχ ο λ ικ ή  α ύτή  πόρτα  

που ανο ίγετα ι στα  εξήντα  χρόνια,τόσο ή τελευτα ίες ήμερες τοϋ χρό
νου έχουνε κάτ ι τό λυπητεοό. Τις ¡3λέπη νά ερχω νται μέ μ εγά λη  θ λ ί
ψ η , καμ ομ ενη  μέ λύπ η  γ^ά τόν περασμένο χρόνο καί μέ φόβο γ)ά  
τόν Νέο άγνω στο δπου έρχεται.

ι ^ τα  ^ Ά λοχ ίζο υντα ν  6 Πέτρος Λ αβασέρ, τη ν  παραμονήν τοϋ ‘ Α 
γιου Σ ιλβέστρου, σκαλίζοντας μ ελαγχ ο λ ικ ά  τή  φ ω τιά  του, κοντά  σ’ 
ενα γραφείο μέ άνο ιχτά  συρτάρια. Κ άθε χρόνο, τή ν  ίδ ια  έποχή, ξε
καθάριζε τή ν  αλληλο γρ αφ ία  του, ά λ λ ’ α ύτή  τ ή  φορά α ύτή  ή δου
λε ιά  συνοδεόουνταν μ ’ ένα α ίσθη μ α  ιδ ια ίτερο, μ εγά λη ς μ ελαγχ ολ ίας. 
Α ίτ ια  βέβα ια  θά ήτα νε  ό καιρός. "Ητανε ένα σκοτεινό άπόγευμα, ή 
βροχή χτυποΰσε στά τ ζά μ ια  καί όλη ή  πόλη φα ίνουνταν σάν νά  ή -  
τονε σκεπασμένη μέ π ένθ ιμ α  κρέπια. — Α ίτ ια  ίσως πολύ σπουδαία  
τή ς μ ελαγχ ολ ίας του, ή τα νε  πώς άπό καιρό είχε περάσει τ ά  π ενήντα  
χ ρ όνια ,ή τανε  πως χήρος,κα ί πώς ή μο να ξ ιά  τοϋ σπ ιτ ιοΰτου δέν ήτανε  
διόλου σ αρμόνια , με τή ν  θορυβώδη κ ίνη ση  τή ς  έβδοκάδας ποΰ χ ω 
ρίζει τα  Χ ρ ιστούγεννα  άπό τή ν  Π ρωτοχρονιά. Έ νώ  ταχτοπιοοΰσε τά  
Χα Ρτί*  του, συλλογ ίζουνταν τά  περασμένα χρόνια, όταν ή τα νε  παιδ ί 
καί επ ε ιτα  νέος, μέ πόση χαρά καί λαχτάρα  περίμενε α ύτή  τή ν  η 
μέρα, ποΰ ’ρχότανε ή πρωτοχρονιά σάν μ ΐά  πλούσ ια  κυρία, μέ τις  
τσέπες άρκετα γεμ ά τες  από διάφορα δώρα. Κ α ί ένώ ξανάφερνε μπρο
στά  το υ, με τή ν  δύναμ ιν τή ς  φαντασ ίας τά  περασμένα, τά  χέργ ια  του 
έψαχναν περισσότερο τά  συρτάρια τοϋ γραφείου, καί έβγαζαν π ακέ
τα  άπό κ ιτρ ιν ισμ ένα  γ ρ ά μ μ α τα ,— νεανικά  γρ ά μ μ α τα  γρ ά μ μ α τα  α γ ά 
πης καί ενθουσ ιαστικής φ ιλ ία ς . Κ αθώς έλυνε τή ν  κορδέλλα άπό ένα 
6=μα, επεσε ένα λεπτό φύλλο χαρτιού διπλωμένο σέ τέσσερα. 'Ο Πέ
τρος τό σήκωσε, τό ςεδίπλωσε καί πήγε κοντά στό παράθυρο γ ΐά  νά 
οιαόάση καλλ ίτερα  τ ις  π ικνές γραμμές. Τά β ιαστικό  καί ακανόνιστο  
γράψιμο  είχε ξεθωριάσει με τόν χρόνο, καί χρειάστηκε νά  σ υλλο γ ι-

I σκέπτομαι βλεπων τήν έγκατάλειψιν καί έρήμωσιν τών χω 
ριών αύτών πόσοι δυστυχεϊςάνθρωποι,οί όποιοι ¿καλλιέργησαν 
και έ'τπειραν του; αγρούς αύτούς, εύρίσκονται σήμερον χ ω 
ρίς ψωμι. Λλλα ποσα άλλα πράγματα δέν σκέπτομαι τήν 
στιγμήν αύτήν. Ο άνθρωπος ποτέ δέν γ ίνετα ι τόσον σκε- 

1 πτιαός καί τόσον φιλόσοφος, δσον τήν στιγμήν όπου νομί- 
| ζει, ότι δέν τόν συνδέουν πλέον πολλά πραίγματα μέ τήν 
ι Και όμως ή ζωή πλημμυρεΐ καί γύρω μου εις τό ώ-
| ραϊον αύτό περιβάλλον καί μέσα μου είς τά  είκοσι δύω μόλις 

έτη μου και τ-ην γεμάτην δύναμιν καί σφρίγος φύσιν μου. Είς 
τήν καταστασίνμου έν τούτοις καί τής ψυχήςκχί τής σαοκός 
τής στιγμής αύτής, εν μόνον πράγμα βλέπω φωτεινόν καί 
ευχάριστον· οτι είμαι ελεύθερος νά κάμω ο ,τι θέλω, οτι 
κάνεις δεν επηρεάζει τήν θέλησίν μου καί δέν μοϋ επιβάλλει 
τήν ίδικήν του· βτι δέν έχω νά σκέπτωμαι ότι πρέπει αύτό 
και δέν πρεπει εκείνο, ότι τοϋτο θά έπικριθή καί εκείνο 
θα έπα ινεθγ, έστω καί άπό σέ ακόμη. ’Όλα αύτά μέ αφή 
νουν εντελώς άδιαφορον καί αισθάνομαι μόνον μίαν μεγά
λην, μιαν απεραντον άγχπην πρός τήν ώραίαν αύτήν φύσιν, 
η οποία θάλλει μέ τόσην εύμορφιάν καί ακμάζει μέ τόσην 
χαριν. Είχαν βιοαιως δίκαιον οι Ελληνες νά τοποθετήσουν 
τας κατοικίας τών θεών των πρός τά  μέρη αύτά. "Λν καί 
δεν̂  βλέπω τόν Ολυμπον, όμως αί βουνοσειραί, αί όποΐαι 
πλέκουν είς τό τέλος τοϋ όρίζοντος τά  ως άπό πελεχημέ- 
νους σάπφειρους στεφάνια των, μέ τά  όποια κυκλώνουν καί 
στεφανόνουν τήν πεδιάδα αύτήν, μοϋ δίδουν κάποιαν ιδέαν

σ τή  πολυ ώρα γ,ιά νά θυμ ηθή  άπό ποιόν ή τα νε  α ύ τά  τό γράμμα.
«Κ αλέ μου φ ίλε , μ ’ έλύπησες πολύ. Ά φ ο ΰ  δ ιάβασα καί ξαναδιά

βα σ α ,— ό Θεός ξέρει μέ πόση λύπ η  ! — τά γρ άμ μ α  τά τόσο ψυχρά  
καί τόσο στενοχωρεμένο, έμ ά ντεψ α  εκείνο ποΰ δέν μοϋ έλεγες, καί 
εννόησα πως επιθυμούσες νά ξαναπο χ τήσης τή ν  έλευτερ ιά σου. Με
γά λ η  άποσταση μας χω ρ ίζει,δέν μπορώ νά  ρθώ κοντά σου καί α ί δ ί
κες σου δουλειές ίσως δέν.σοΰ αφήνουνε καιρό γρά νά ρθής νά  μέ δής. 
Κ α τα λα β α ίνω  πολύ καλά  τ ή  θέση μας. Σ ϋ κάθεσε στό Π αρίσι, έγώ  
ε ίμ α ι καταδ ικασμένη  νά μένω  στή  μ ικρή  επαρχ ία  μου, καί ή ένθύ- 
μ ιση  τή ς περασμένης εύτυχ ίας δέν είνε άρκετή γρά νά κοατάη „τήν  
α γάπη  σου. Σου χ ρειάζοντα ι άλλες σ υγκ ινή σεις , άλλες χαρές, άλλες 
αγαπες, καί^ θέλεις ήσ υχ α , ή σ υχ α  νά  κόψης σχέση ή όποια δέν σ ’εύ- 
χαρ ιστει πλέον. Σ ’ αφήνω  λοιπόν έλεύτερο καί νά μ ή ν  έχης κ α μ μ ια  
τυ ψ η  συνειδήσεω ς. "Οσο γρά τόν έαυτό μου, τ ις  λ ίγες  αύτές ώρες ποΰ 
πέρασα κοντά  σου θά τ ις  θυμ ά μ α ι μέ λύπη  κα ί εύτυχ ία  μ α ζή . "Α! 
άν μπορούσαμε νά ξα να γυή σ ο υμ ε  π ίθο , νομ ίζω  πώς θ ’ άπολάμβανα
μέ μ εγαλείτερη  ήδονη τ ις  ωραίες περασμένες ώρες ! __  ’ Α λ λ ά  αύτές

^ ω ύ,εζ , εΐνε ‘υ·α κ ?1“ · Κ α ί σύ έπισης ε ίσα ι μακριά  καί ή  α γά π η  
σου εσ βυσε .... Γερά σου λοιπόν, φ ίλε μου, σέ φ ιλώ  μέ όλη μου τή ν  
καρδρά, κλα ίω  μέ π ικρά δάκρυα γ ια τ ί α ισθάνομαι πώς δέν θά ξα να ι-  
δοθούμε πλέον.

«Κΐωδε ττη*

Ενω ό Πέτρος ξαναδ ιάβαζε το παληό  γρ άμ μ α  τό κ ιτρ ινισμένο , ή 
εικόνα τη ς  Κ λω δ έττη ς Δεζαλέ ξαναζούσε ολοζώντανη μπροστά στά  
μ α τ ια  του. Την ξαναέβλεπε όπως τή ν  είχε γνω ρίσει πρό είκοσι πέντε  
χρόνων, σέ μρά μ ικρή ά σημη  πόλη όπου είχε με ίνε ι Ιξη υ,ήνες : — 
φρέσκα, μέ ώραίο ά νά στη μ α , μέ μαΰρα λαμπερά μ ά τ ια , μέ καστανά  
σγουρά μαλλρά, μέ ώραία χ ε ίλ ια  καί μέ κάτασπρα δόντια  — Είχε  
π α ντρ ε υτε ί έναν κύριο Δ εζαλέ, ό οποίος ταξείδευε πολύ καί τή ν  ί φ ί 
νε πολύ συχνά μονάχη. Γ νω ρ ίστικαν μρά βραδρά σ ’ ένα σ π ίτ ι καί ά -  
μέσως ό ένας α ισθάνθηκε γρά τόν άλλο ά γά π η . Ό  Πέτρος α ’ισθά- 
νουνταν σάν ενα φως να γ ίν ετα ι στις σκοτισμένες α να μ νή σ ε ις  του καί
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τού μεγαλείου του Όλυμπου. Καί εννοώ πώ ; οί τριακόσιοι 
τοΰ Λεωνίδα μέσα είς τήν νωχελη αύτήν τής φύσεως γοη
τείαν, εκτενίζοντο καί εστολίζοντο, ένώ έπερίμεναν τόν θά
νατον. ’Άνθρωποι,οί όποιοι τόσον ήσθάνοντο τά  ωραία πρά
γματα, βεβαίως δέν ήμποροΰσαν νά επιτρέψουν νά άποθάνουν 
άσχημοι καί λερωμένοι, μέσα είς τήν διαύγειαν καί τήν κα - 
θαρότητα τής θαυμασίας αύτής φύσεως. ’Εάν είναι πεπρω- 
μένον νά άποθάνωμεν καί ήμείς είς τόν πόλεμον αύτόν, βε
βαίως θά στολίσωμεν εύμορφα καί αρμονικά τούς σμαραγδέ
νιους αύτούς αγρούς. Φαντάζεσαι τήν εικόνα χιλίων περίπου 
εκλεκτών νέων, ωραίων, ακμαίων,κοκκινοφορεμένων, οί οποίοι 
θά κοιμώνται εδώ καί εκεί, ξαπλωμένοι είς κάθεστάσιν, τόν 
ύπνον τής αίωνιότητος, επάνω είς πράσινα βελουδένια στρώ
ματα, μέ στέγην τόν ώραιότερον ούρανόν τού κόσμου καί μέ 
περιβάλλον γραμμών, πρό τών όποιων οί μεγαλείτεροι τοΰ 
κόσμου καλλιτέχναι θά έ'σπαζαν τά  πινέλα καί τά  κονδύ
λια των.

Ά λ λ ’ ό οδηγός μας σφυρίζει. Είναι τό σημεΐον τής άνα- 
χωρησεως, άφοΰ ή μικρά εκστρατεία μας δέν έ'χει ου' τε σάλ
πιγγας, ού'τε άλλα ό'ργανα εξ εκείνων, τά όποια μεταχει
ρίζονται είς τούς πολέμους διά νά συνενοοΰνται. Δέν είξεύρω, 
εάν θά ήμπορέσω νά σου γράψω άπό τό στρατόπεδον, διότι 
άπό τάς πληροφορίας, τάς όποιας έλχβαμ,εν άπό τόν οδηγόν 
μας, φαίνεται ό'τι ή τελειω τική  μάχη, ή όποια θά άποφα- 
σίση τήν τύχην τοΰ πολέμ,ου αύτοΟ θά γίνη εδώ. Ά λ λ ’ ού'τε 
Οελω νά σέ άποχαιρετίσω άκόμη καί νά σοϋ κοινοποιήσω τάς

ξαναβυμοίτανε μέ μ ελαγχ ο λ ικ ή  εύχαρ ίστηση  τ ις  ημέρες ποΰ πέρασε 
κοντά στή  Κ λω δέττη .
- Ό λ α  α ύτά  ή τα νε  πολύ μακρ ιά , πολύ μακριά ! ..  . Ό π ω ς ή Κ λω 
δέττη τό ε ίχ επ ρ ο α ισ θ α νθ ή  δεν είχανε ποτέ ξαναίδοθή. Τ ριάντα  χρό
νια είχανε περάσει άπό τό τε . Ό  Πέτρος ζοΰσε στόΠ αρίσι, όπου π α ν
τρεύτηκε, κα ί ποτέ δέν ξαναγύρ ισε σ τή  μ ικρή επαρχ ιακή πόλι κα ί λ ί
γο, λίγο  ή άνάμνησ ις  α ΰτη  τή ς  άγάπη ς τή ς  νεότητάς του ε ίχε σβύση  
στή ¡κνήμη του.

Ξ αφνικά, τόν ςπ ιασε ή επ ιθυμ ία  θά μά θη  τ ί ε ίχε γ ίνε ι ή Κ λ ω 
δέττη. Γνώριζε συντοπ ίτες τη ς  άποκαταστημένους στο Π αρίσι, καί 
οι οποίοι ε ίχανε σχέσεις μέ τή ν  π ατρ ίδ α  τους. "Αρχισε σ ιγά , σ ιγά , 
να τούς ρω τάη καί επε ιτα  άπό λ ίγες  αέρες ήξεοε ότι ήθελε νά  α ά -  

«ΪΙ·
Ή  Κ λω δ εττη  ζοΰσε άκόμη , ε ίχε χηρέψει καί κάθουνταν π άντα  

στή μ ικρή  π όλη , όπου ό Πέτρος τή ν  είχε γνω ρ ίσει. Τότε τοΰ ήρθε 
μία ιδεα τοΰ Λ αβασερ ή όποια λ ίγο  λ ίγο  μ,εγάλοσε καί έγ ινε ανά γ
κη : — να ξαναδή τ ή  μ ικρή πόλη , όπου έζησεν έξη μήνες εύτυχ ισ μ έ-  
νος. και να ξαναδή εκείνη  ή όποια τοΰ ε ίχε δώσει τή ν  εύτυχ ία  α ύτή . 
Τίποτα δεν τον εμποόιζε να κάμη  α ύτή  τή ν  έπ ιθυμ ία  του, ν ια τ ί λο ι
πόν να  μ η ν  κ άμ η  τό ταξείδ ι αύτό στό τόπο ποΰ πέρασε τή ν  νεό τη τά  
του ;

"Ενα πρω ί έφυγε μέ τόν κ α τ ’ εύθείαν σιδηρόδρομο και τό βράδι ε ί 
χε φθάσει στή  μ ικρή πόλη, ή όποία δέν είχε σχεδόν διόλου αλλάξει. 
Τριάντα χρόνια είχανε περάσει χωρίς νά  φέρουνε κ α μ μ ιά  μ εταβο λή . 
Τό ξενοδοχείο όπου κάθισεν ό Πέτρος ή τα νε  τά  ίδ ιο όπως τά ήξερε 
τόν παληό  καιρό. Τήν ώρα ποΰ δειπνοΰσε. έκανε διάφορες ερωτήσεις 
στη νοικοκυιοα τοΰ ξενοόοχειου ή όποία τόν περιποιόντανε, κα ί έ
μαθε πώς ή κυρ ία  Δ εζαλέ κάθονταν π άντα  στό ίδιο σ π ίτ ι,  όπου είχε 
πεθάνει καί δ άνδρας τη ς . Τό βράδι πριν νά π ά η  στή  κάμαρά του “ό 
Πέτρος Λ αβασέρ  πεοιδ ιάβασε σ τή  πάλη , γνώ ριζε τούς δρόμους, υιέ τά  
περίεργα ονόματα, άπό τούς όποιους είχεν άλλοτε περάσει ε ύ τυ χ ι-  
σμένος κα ί κάνοντας χρυσά όνειρα. Κ αθώ ς "γύρισεν ένα δρομάκι είδε 
ξαφνικά τά  παράθυρα τοΰ σπ ιτ ιοΰ όπου κάθισε έξη μ ήνες, ή καρδιά

τελευταίας θελήσεις μου. Είχαμεν τόσον συνειθίσει νά θέ- 
λωμεν τά  ίδια πράγματα, ώστε βεβαίως θά κάμτις, δ ,τι θά 
ήθελα νά κάμω καί εγώ , εάν έζοϋσα.

Λκόμη νομίζω περιττόν νά σοϋ είπώ , νά δώσης είς τήν 
μητέρα μου τάς σημειώσεις μου αύτάς, διά νά έ'χγι κ ’έχείνη 
τάς τελευταίας σκέψεις μου. Θά τό κάμτις βεβαίως καί δ ι’ 
αύτό γράφων πρός σέ, είναι ώς νά γράφω καί πρός τάς δύω 
μαζη. Ο οδηγός μας σφυρίζει καί πάλιν, διότι ολοι ημείς 
δυσκολευομεθα νά άποσπασθώμεν άπό τάς τελευταίας ί'σως 
ομιλίας μας μέ δσους άγαπώμεν. Καί λέγω δλοι, διότι δλοι 
γραφομεν καί ό μικρός αύτός καταπράσινος λοφίσκος ό κεν
τημένος με τόσα αγριολούλουδα, θά διεμαρτύρετο, άν είχε 
γλώσσαν, διότι τόσοι νέοι, αντί νά χορεύουν ώς οΐ βοσκοί είς 
τη? γραφικές ραχούλες του,συνοδευμένοι άπό τόν γλυκύν τής 
φλογέρας ήχον, κάθουνται δύο ώραις σχεδόν τώρα άλαλοι 
καί μελανώνουν τό χαρτί.»

ΛΥΟ ΕΠΙΣΤΟΑ Α Ι ΠΕΡΙ ΓΑΜΟΥ
Είς τήν έπιστολογραφίαντοΰΗ ^ίαν F r e y t a g ,  τήν όποιαν 

εζεδωκεν oSalomOIl H irze l ,  απαντάτα ι έν  πολύτιμον χω- 
ριον δι έγγαμους. Συνίσταται τοΰτο είς μίαν επιστολήν ά -  

πευθυνομένην πρός τόν H e in r ich  H irze l  προκειμένου περί 
τοΰ γάμου του. Ο μεγας συγγραφεύς γράφει πρός αύτόν : 
« ’Έσο φαιδρός είς τόν οίκον σου, φ ίλτατε H e in r ich .  Ό  
φαιδρός, ό γαλήνιος σύζυγος, είνε ηλιακόν φώς διά τήν γυ-

του άρχισε να χ τυπ ά η  ποιό γλήγορα, ν ιά  ¡/.ιά σ τ ιγ μ ή  νόμισε πώς 
δεν ε ίχε περάσει ουτε μ ία  μέρα καί πώς θά έμπ αινε  στό π αληό  του  
σ π ίτ ι . . .

Τήν ά λλη  .μέρα τό πρω ί κ ατά  τ ις  εννέα, άφοΰ έπράσεξε άρκετά τό 
ντύσ ιμό  του, έπήγε πρός τό σ π ίτ ι τή ς  Κ λω δ έττη ς. Σ τή ν  άκρη μ ιας  
δενδροστοιχίας άπό καρυδιές είδε τό  παληό  σ π ίτ ι καί ή  καρδιά του 
άρχισε π άλ ι νά χ τυπ ά η . Χ τύπ η σε  καί ζή τη σ ε  τή ν  κυρία Δ εζαλέ. Ή  
υπηρέτρια  τόν κύττα ξε  μέ περιέργεια  καί άποκρίθηκε ότι ή κυρία  
τη ς  ε ίνα ι σ τή  πρω ινή  λειτουργία  κα! ότι δέν θ ’ άργήση  νά ρθή.

—  Νά τη ν  μ α λ ισ τα ,γυρ ίζε ι άπό τή ν  εκκλη σ ία  . .  .
Έ γύρισε μέ συγκ ίνη σ η  κα ί προχώρησε πρός τό  μέρος τη ς . ’Α λλά  

οσο προχωρούσε, τη ν  συμπαθειά  του τή ν  δ ιεδέχουνταν άπογοή-  
τευσ η .

Ζ αρωμένη, μ  ενα π α ίη ο  μαύρο καπέλο καί μέ μρά γοΰνα κα ί α ύ-  
τη  π αλη α  η κυρία Δεζαλε περνούσε κρατάντας τό προσευχητάριο τη ς  
στό χέρι.

Τό πρόσωπό τη ς  ήτανε  άσπρο σαν κερί, είχε κ ά τ ι τό ξηρό καί τό 
παγω μένο ώ στε κρατοΰσε τούς ανθρώπους μακρρά. Κ αθώ ς είδε τόν 
Πέτρο νά  τ ή ν  π λη σ ια ζη  τόν κύτταξε  μέ μ ά τ ια  σβυσμένα. Τά χ ε ίλ ια  
τή ς  π αλη ά ς του ά γάπη ς, τ ά  τόσο όμορφα, τώ ρα ήτα νε  λεπ τά  καί 
βαλμένα  πρός τ ά  μέσα, τόσο κακά τοΰ έκαμε α ύτή  ή ά λλα γή  ώστε  
δεν είχε τό θάρρος νά τή ν π λη σ ιάσ η . Πέρασε χωρίς νά τόν ά να ννω -  
ρίση καί αύτός δέν είχε πλέον καμμρά έπιθ μ ία  νά  πή  τ ’ όνοαα του. 
Σ υνα ντή θη κα ν  καί σ ιω π η λά  πέρασε κ α θ ’ ένας άπό τό άντίθετο  μέρος 
καί ξακολούθησαν τόν δρόμο τους άνάμεσα  άπό τή ν  ομ ίχλη  ποΰ άρ
χ ιζε  νά γ ίν ε τα ι ποιό π υκνή .

Τήν ίδ ια  ημέρα ό Πέτρος Λ αβασέρ έφυγε γ ΐά  τό Π αρίσι. Έ νώ  ό 
σιδηρόδρομος εφευγε από τή  μ ικρή  αύτή  πόλη ή κααπάνες τώ ν εκ 
κλησ ιώ ν χτυπούσανε τόν εσπερινό καί λ ίγο , λ ίγο , άκούγουνταν λ.ιγό- 
τερο.Τότε νόμισε πώς η τα νε  ό τελευτα ίος  άποχαιρετισμόςτής νεότητο  
του ό δποίος άφηνε μέσα σ τη ν  όμ ίχλη  τοΰ χ ε ιμώ να , τούς μ ελα γ χ ο λ ι-  
κοϋς α να σ τενα γμ ο ύς τοΰ άποχαιοετισμοΰ.

(André Theuriet)
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ναΐκα, τοΰ οποίου φωτός έ'χει μεγάλην ανάγκην αυτη. Καί 
μείνε π ά ν το τε  ίπποτικός, ώς να ήσο μνηστήρ, καί προσε
κτικός καί περιποιητικός, έστω καί διά μικρά πράγματα, 
διότι τοϋτο είνε άπόδειξις διά την σύντροφον του βίου δτι 
εχει μεγάλην αξίαν αύτή διά σέ)>.
'Ά.ΙΛη επ ισ τ ο λ ή .Νυμφεύεσαι,μικρά μου,καί μοΰ γνωρίζεις τό 
γεγονός καί ζητείς την γνώμην καί εύχήν μου έν ταύτώ.Σοΰ 
εύχομαι πλήρη εύτυχ ίαν.— Μεγάληντιμήν μοΰ κάμνει τοϋτο, 
αλλακαι πολυμ απασχολεί,διοτιεγω η οποία σ’έγνωρισα μω- 
ρόν και σέ άνέθρεψα μέ την σεβαστήν μητέρα σου σ’άγαπώ 
επίσης καί ένδιαφέρομαι διά τό μέλλον σου. Ό  γάμος, 
τρυφερά μου κόρη, ε ίτε εις τάς ίδικάς μας τάξεις τάς άστι- 
•κάς είτε εις τάς άνωτέρας έχει ένα καί τόν αύτόν νό
μον. Βάσις αύτοϋ είνε ή αξιοπρέπεια. ’Επί τής βάσεως 
αύτής στηρίζεται η οικιακή αρμονία καί παλαίουν υπό τό 
κράτος αύτης ρωμαλέος καί καρτερικός άλληλοβοηθούμενοι 
οί δύο σύζυγοι εις τάς δύσκολους του βίου περιστάσεις. Αί 
άριστοκρατικαί τάξεις, εις τάς ο'ποίας ανήκεις, καί δπου 
άνήκει καί ό οίκος εις τόν ο'ποϊον υπάγεις, έχουν τα  οίκο - 
σημα καί στέμματα, άλλα δέν υπάρχει οίκόσημον καί στέμ
μα στολίζον τό μέτωπον της γυναικός τόσον, δσον τό στέμ
μα τοϋτο τό όποιον φέρει πάσα γυνή επί της κεφαλής καί 
διά τό οποίον πρέπει νά έπιστήσ-/] τήν προσοχήν της, δπως 
μένγι πάντοτε στερεόν επ ί του μετώπου, ού'τε ορμητική τοΰ 
ανέμου πνοή νά τής τό άρπάσγ, ού'τε, άν τήν σπρώξη τι 
καί κύψη πρός τά  κάτω ,νά της πέση. Έδω πρέπει νά δείξη 
τήν τέχνην της τοΰ στολισμού, ή οποία α πα ιτε ί καί γεν
ναιότητα καί υπομονήν. ’Επιτυγχάνει δέ νά διδάξη καί τ,όν 
σύντροφον του βίου πολλάκις νά φέργ αύτό επίσης στερεά, 
άν δέν γνωρίζν) ό ί'διος τόν τρόπον ά λλ ’ άν πάλιν κατά 
κακήν τύχην δέν κατορθώση τοϋτο, έ'χει τουλάχιστον τό 
πλεονέκτημα νά δεικνύγ εις τόν κόσμον τήν ίδικήν της κ ε 
φαλήν έστολισμένην δ ι’ αύτοϋ.

Έ κ  τοΰ Γερμανικού Μ α ρ ία  π ε ν έ λ λ η

E N Q I I Î  ΤΠΗ ΖΩ ΓΡΑΦ ΩΝ KM Γ Λ Υ Π Τ Ω Ν  ΓΥΝΑΙΚΩΝ
'Η Ένωσις αύτη ή οποία πρό ολίγου ήνοιξε τάς πύλας 

της εικοστής τρίτης έκθεσεώς της εις τό Grand P ala is 
είνε ο αρχαιότερος σύλλογος των καλλιτεχνών γυναικών.
Ιδρύθη τό 1881 άπό τήν κυρίαν Leon Berteaux καί ή 

ποώτη έ'κθεσις έγεινε τήν 25 Ίανουαρίου 1882.
ΙΙρό τής εποχής αύτης αί καλλιτέχνιδες γυναίκες, είς 

τάς οποίας δεν έπέτρεπον νά εκθέσουν είς τάς εκθέσεις των 
σωματείων, όέν ήδυναντο νά εκθέτουν παρά είς τό Salon, 
δπου έχάνοντο μέσα είς τό πλήθος. Ή  ίνωσις λοιπόν είχε 
σκοπόν νά παρουσίαζγ τά  εργα τών καί καί νά υπερασπί
ζετα ι τά συμφέοοντά των δ ι’ εκθέσεων κάθε έ'τος. ’Λπό τό 
ετος 1883 τό Κράτος δίδει διά τάς εκθέσεις αύτάς τόν 
ί'όιον τόπον τόν οποίον έ'διδε είς τόν σύλλογον των Γάλλων 
καλλιτεχνών. Οί πρώτοι κατάλογοι δέν περιεϊχον ούτε ε
κατόν ονόματα, ενώ οί σημερινοί περιέχουν περιοσότεοα άπό 
1000. Λί εκθέσεις αδται έχουν μεγάλην επ ιτυχ ίαν, ή 
είσοδος δέν επιτρέπεται παρά μ.έ προσκλήσεις, ό άριθαός 
τών αιτήσεων διά προσκλήσεως υπερβαίνει τάς 15 χιλ.

Ή  ένωσις αύτη είχεν ώς προέδρους τάς καλλίτέχνι- 
δος LeOll Berteaux καί έ'παιτα τήν κυρίαν Deniüllt 
Beron. Ή  γενική γραμματεύς είνε ή κυρία Attendn.

Λύτη διευθυνομένη άπό τήν κυρίαν ϋ β  ΒόρβηΆηβΙΐβ, έ" 
π ιση ; γραμμ.ατεα, φροντίζει διά τήν διοργάνωσιν τών έκ- 
θεσεων καί τήν τοποθετησιν τών εικόνων, εργασία πολύ 
λεπτή και δύσκολος, τήν οποίαν δμως έκτελεϊ μετά θαυ- 
μασίας ένεργ ητικότητος.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
Ιναν Π. Γ . Δ. Θ εσσαλονίκην. Συνδρομή μ ε τ ’ εύγενοΰς επ ιστολής  

σας ελή φθη . Ά π ό δ ε ιξ ις  εντός φύλλου Δα Ε . Α . Τσεσμε. Έ π ρ ο τ ίμ η -  
μα  να καμ ω  το δεύτερον, αφοΰ μου έδώκατε τά δ ικα ίω μα  αύτό. "Ωσ
τε τά φύλλον τη ς  θα σ τέλλ ε τα ι εις τό μ έλ λεν  είς Σ μύρνην. Τά ίδ ικά  
σας δέ π άντοτε ύπά τή ν  ίδ ιαν δ ιεύθυνσιν. Κον A .A . Ghebrehit. Φρ. 
χρ 16  ελή φθησαν. Ά π ό δ ε ιξ ις  έντάς φύλλου. Ε ΰχ α ρ ιστία ι.Κ α ν  Α .Μ . 
Π ύργον. Δα Μ Ζ. Σύρον. Έ λή φ θ η  ώς και χειρόγραφρν. Πολύ, πο
λύ καλάν. Σ υγχ α ρ η τή ρ ια  κα ί ευχαρ ιστίας δ ι’ εύγενείς φροντίδας. Κ αν  
E. Ν. Δ. Cetatea. ’ Ε λήφθη. Ε υχαριστίας και διά π τω χ ή ν κόρην. 
Κ αν Α .Μ . Σουέζ. Συνδρομή σας έλή φθη . Ε υχαριστίας. Γράφω διά 
μ ή  λη φ θέντα  τ ε ύ χ η . Κ αν Ε. Κρ. Σ π άρτη ν. Συνδρομή σας έλήφθη . 
Ε υχαρ ιστίας θερμάς. — Κον Μ. Τσ. IsmaUia. Ε ξε π λ ά γ η ν  διά δ ιακο
π ή ν φύλλου, ήν ήγνόουν. Ε υχαριστίας διά πληροφορίας. Φύλλον ήδη  
σ τέλλετα ι είς Α λ ε ξ ά ν δ ρ ε ια ν .— Κ αν Ζ.Δ. Βάρναν. Β εβαίως έλή φ θη -  
σαν καί σας ευχαριστώ  θερμώς καί εξ βνόμ.χτος π τω χής κόρης.— Κ αν  
Α ί. Β. Προύσαν. Ά λ λ α  τά φύλλον τή ς  κ. Β. σ τέλλετα ι π άντοτε είς 
Π ρούσαν. Δ ιατί λοιπόν νά  μ ή  τά λά μ β ά νη , άφοϋ τά λα μ βάνετε  ύμείς  
τα κ τ ικ α  ; Έ ν τούτο ις συμμορφοΰμαι οδηγίας σ α ς .—

Σ Υ Ν Τ Α Γ Α Ι
Ψ ά ρ ι κ ο τ ε λ έ τ ε ς .  Β ράζετε έ’να κέφαλον ή οίονδήποτε άλλο ψάρι 

βραστόν. Ά φ α ιρ ε ίτ ε  τά ή μ ισ υ  μέρος, τά πράς τή ν  ούράν, βγάζετε δλα 
τά  α γκ ά θ ια  και τά κόπ τετε είς στενάς λωρίδας. ’Ιδιαιτέρως κ α τα σ κ ευ
ά ζετε  άσπρην σάλτσαν, ώς εκείνην ήν έσημειώ σαμεν διά τές αρνί
σιες κοτελέτες. "Οταν κρυώση ή σ ά λτσ α  α ύτή  ή αρκετά π υκ τή , ρ ίπ 
τετε  μέσα τά  κ ο μ μ ά τια  τά ψ άρ ι, τ ά  άναχατόνετε καλά καί επειτα  
εχετε τρ ιμ μ ένη ν ψ ύχ α ν  ψ ω μ ί και στρομένηνέπάνω  είς σανίδ ι τή ς  κ ο υ
ζ ίνας. Πέονετε τό τε  άπά μ ία ν  κ ο υ τα λΛ ν  άπά τό μ ίγ μ α  σας, τά άπλό- 
νετε επάνω είς τή ν  ψ ύχ α ν  τοΰ δ ίδεται φόρμαν α ο τελέτα ι τά  σ κεπ ά 
ζετε μέ ά λλη ν  τρ ιμ μ ένη ν  ψ ύχ α  άπό ’ πάνω κα ί δΓ αύτοϋ τοΰ τρόπου 
κατασκευάζετε δλας τά ς  κοτελέτας. Π έρνετε ενα μακαρόνι, τά κό
π τετε  είς διάφορα κομ μ ά τια  κα ί τά  προσαρμόζετε είς τά άκρον τή ς  
κοτελέτας, ώστε νά φ α ίνετα ι ώ ; κόκκαλον. "Εχετε πάχος λυωυ.ένον 
άφθονον νά  βράζη είς τά  τ η γ ά ν ι,  τή ς  βάζετε κα ί τή ς  τη γ α ν ίζ ε τε  καί 
’έπειτα  τάς σερβίρετε ή μέ μαρούλια  σ α λά τα  είς τά  μέσον ή μέ ο ,τ ι 
άλλο χόρτον θέλετε .

Τό ώραΐον υπόδημα κάμνει τόν ώραΐον πόδα, τό ιδανικόν 
τοΰ ωραίου υποδήματος κατασκευάζεται είς τό μέγα ύπο- 
δηματοποιεΐον τοϋ κ. Τσάμη επί τής όδοϋ Σταδίου καί 
Στοάς Αρσάκειου. Έ ξοχα ύπό πίεσαν έποψιν γοβάκια, τέ 
λεια  καί ύπό έ'ποψιν τέχνης, καί ύπό έ'ποψιν ποιότητος 
σχήματα έξόχως κομψά,δέρματα μεταξωτά. Ημπορεί νά τά 
ευργ τ ις  θαυμάσια! Πασα καλαίσθητος δεσποινίς καί Κυρία 
μ ή κατασκευάζουσα τά  ύποδήματά της είς τοΰ κ. Τσάμη 
τή άληθεία αδικεί τόν εαυτόν της καί τήν καλαισθησίαν της·

ΙΙΑΡΑΚΑΛΟΥΝΤΑΙ θερμώς αί κ κ. συνδρομήτριαί μας, 
α ί καθυστεροΰσαι τάς συνδρομάς των μέχρι σήμερον νά σπεύ- 
σουν είς εξόφλησιν τών καθυστερουμένων. Τήν αύτήν παρά- 
κλησιν άπευθύνομεν καί" πρός τάς κ. κ. άνταποκριτρίας καί 
άνταποκριτάς μας,


